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许愿奉献
救赎价(第

27章)



利未记25章回顾

安息年与禧年—— 时间与土地的主权在神
安息年（每七年）：土地休耕（25:1–7）
禧年（五十年）（25:8–17）：
奴仆得自由（在遍地给一切的居民宣告自由 25：10）
土地归还原主（你们各人要归自己的地业25：13）
债务终止（你们彼此不可亏负25：17）

土地与产业的赎回 —— 救赎是制度化的
贫穷者可被近亲赎回产业（25:25）
若无赎回人，禧年自动归还（25:28）

人身自由 —— 神的子民不可被永久奴役
以色列人不可像外邦奴隶一样被对待（25:39–43）
因他们是耶和华从埃及赎出来的（25:42）

神的自我宣告 —— “我是耶和华你们的神”
本章反复出现（25:17, 38, 55）



利未记 27 1耶和华对摩西说： 2「你晓谕以色列人说：人还特许的愿，被许的人要按
你所估的价值归给耶和华。

许愿

自愿的承诺（不是命令）
奉献

圣经中的许愿，不是向神索取，而是在神面前自愿把某些主权交出来。

撒母耳记上 1:10哈拿心里愁苦、就痛痛哭泣、祈祷耶和华
1:11许愿说、万军之耶和华阿、你若垂顾婢女的苦情、眷念不忘婢女、赐我一个儿子、
我必使他终身归与耶和华、不用剃头刀剃他的头。

还特许的愿
人自愿、主动向神许下的承诺或奉献, 是出于感恩、回应、奉献之心
人对神之约的“回应”, 先有神的救赎、同在与祝福, 再有人的甘心回应



3你估定的，从二十岁到六十岁的男人，要按圣所的平，估定价银五十舍客勒。 4若
是女人，你要估定三十舍客勒。 5若是从五岁到二十岁，男子你要估定二十舍客勒，
女子估定十舍客勒。 6若是从一月到五岁，男子你要估定五舍客勒，女子估定三舍
客勒。 7若是从六十岁以上，男人你要估定十五舍客勒，女人估定十舍客勒。 8他若
贫穷，不能照你所估定的价，就要把他带到祭司面前，祭司要按许愿人的力量估定
他的价。

要点一：人可以许愿归给神（27:1–8）

人可以把“自己”或家人许给耶和华
可按年龄、性别估价
贫穷者可由祭司重新估价（恩典原则）



9「所许的若是牲畜，就是人献给耶和华为供物的，凡这一类献给耶和华
的，都要成为圣。 10人不可改换，也不可更换，或是好的换坏的，或是
坏的换好的。若以牲畜更换牲畜，所许的与所换的都要成为圣。

要点二：献给耶和华为供物的牲畜都要成为圣（27:9–10）

一旦献上，就完全归神成为圣
若强行更换，原物与替代物都归神成为圣



11若牲畜不洁净，是不可献给耶和华为供物的，就要把牲畜安置在祭司面前。 12祭
司就要估定价值；牲畜是好是坏，祭司怎样估定，就要以怎样为是。 13他若一定要
赎回，就要在你所估定的价值以外加上五分之一。

要点三：献给耶和华为供物的牲畜要洁净的，祭司要估定价值.
可赎回，但要加五分之一（27:11–13）

可赎回，显示恩典
加五分之一(20%)，显示圣洁不可轻慢



14「人将房屋分别为圣，归给耶和华，祭司就要估定价值。房屋是好是坏，祭司怎
样估定，就要以怎样为定。 15将房屋分别为圣的人，若要赎回房屋，就必在你所估
定的价值以外加上五分之一，房屋仍旧归他。

要点四：房屋可分别为圣，归给耶和华、也可赎回（27:14–15）

房屋由祭司估价
赎回须加五分之一



16「人若将承受为业的几分地分别为圣，归给耶和华，你要按这地撒种多少估定价
值，若撒大麦一贺梅珥，要估价五十舍客勒。 17他若从禧年将地分别为圣，就要以
你所估定的价为定。 18倘若他在禧年以后将地分别为圣，祭司就要按着未到禧年所
剩的年数推算价值，也要从你所估的减去价值。 19将地分别为圣的人若定要把地赎
回，他便要在你所估的价值以外加上五分之一，地就准定归他。 20他若不赎回那地，
或是将地卖给别人，就再不能赎了。 21但到了禧年，那地从买主手下出来的时候，
就要归耶和华为圣，和永献的地一样，要归祭司为业。 22他若将所买的一块地，不
是承受为业的，分别为圣归给耶和华， 23祭司就要将你所估的价值给他推算到禧年。
当日，他要以你所估的价银为圣，归给耶和华。 24到了禧年，那地要归卖主，就是
那承受为业的原主。 25凡你所估定的价银都要按着圣所的平：二十季拉为一舍客勒。

要点五：田地的奉献以禧年为界（27:16–25）

田地价值按播种量与剩余年数计算
禧年自动恢复原主(买的一块地，不是承受为业的,那地要归卖主, 就是那承受为业的原主)
祭司估价



26「惟独牲畜中头生的，无论是牛是羊，既归耶和华，谁也不可再分别为圣，因为这是耶和华的。 27若是不洁
净的牲畜生的，就要按你所估定的价值加上五分之一赎回；若不赎回，就要按你所估定的价值卖了。
28「但一切永献的，就是人从他所有永献给耶和华的，无论是人，是牲畜，是他承受为业的地，都不可卖，也
不可赎。凡永献的是归给耶和华为至圣。 29凡从人中当灭的都不可赎，必被治死。」
30「地上所有的，无论是地上的种子是树上的果子，十分之一是耶和华的，是归给耶和华为圣的。 31人若要赎
这十分之一的什么物，就要加上五分之一。 32凡牛群羊群中，一切从杖下经过的，每第十只要归给耶和华为
圣。 33不可问是好是坏，也不可更换；若定要更换，所更换的与本来的牲畜都要成为圣，不可赎回。」
34这就是耶和华在西奈山为以色列人所吩咐摩西的命令。

要点六：三类不可赎回的牲畜,人或地（27:26–34）

洁净头生的牲畜
永献给耶和华的，无论是人，是牲畜，是他承受为业的地
永当灭绝之物



25章与27章的内在关系（对照表）

利未记25章 利未记27章

土地属耶和华（25:23） 田地奉献仍按禧年估价（27:16–24）

产业可被赎回 奉献之物可按条例赎回

禧年恢复原主 奉献最终仍回到神的秩序

人是被赎回的子民 人不可随意许愿又反悔

神是产业的主 神也是奉献的评估者



祝福咒诅
恩典约(第

26章)



顺服与悖逆的经文

利未记 26:3「你们若遵行我的律例，谨守我的诫命，

利未记 26:14「你们若不听从我，不遵行我的诫命， 15厌弃我的律例，厌恶我的典章，不遵行我一切的诫命，

背弃我的约

祝福与咒诅的经文

26:4 '我就给你们降下时雨，叫地生出土产，田野的树木结果子。 '

19我必断绝你们因势力而有的骄傲，又要使覆你们的天如铁，载你们的地如铜。 20你们要白白地劳力；因

为你们的地不出土产，其上的树木也不结果子。

5你们打粮食要打到摘葡萄的时候，摘葡萄要摘到撒种的时候；并且要吃得饱足，在你们的地上安然居住。

26我要折断你们的杖，就是断绝你们的粮。那时，必有十个女人在一个炉子给你们烤饼，按分量秤给你们；

你们要吃，也吃不饱。



6我要赐平安在你们的地上；你们躺卧，无人惊吓。我要叫恶兽从你们的地上息灭；刀剑也必不经过你们的

地。

16我待你们就要这样：我必命定惊惶，叫眼目干瘪、精神消耗的痨病热病辖制你们。你们也要白白地撒种，

因为仇敌要吃你们所种的。 17我要向你们变脸，你们就要败在仇敌面前。恨恶你们的，必辖管你们；无人

追赶，你们却要逃跑。

7你们要追赶仇敌，他们必倒在你们刀下。 8你们五个人要追赶一百人，一百人要追赶一万人；仇敌必倒在

你们刀下。

例：约书亚记 6章1-20 6:20于是百姓呼喊、祭司也吹角．百姓听见角声、便大声呼喊、城墙就塌陷、百姓便
上去进城、各人往前直上、将城夺取。

17我要向你们变脸，你们就要败在仇敌面前。恨恶你们的，必辖管你们；无人追赶，你们却要逃跑。

36至于你们剩下的人，我要使他们在仇敌之地心惊胆怯。叶子被风吹的响声，要追赶他们；他们要逃避，

像人逃避刀剑，无人追赶，却要跌倒。 37无人追赶，他们要彼此撞跌，像在刀剑之前。你们在仇敌面前也
必站立不住。



9我要眷顾你们，使你们生养众多，也要与你们坚定所立的约。

16我待你们就要这样：我必命定惊惶，叫眼目干瘪、精神消耗的痨病热病辖制你们。你们也要白白地撒种，

因为仇敌要吃你们所种的。

25我又要使刀剑临到你们，报复你们背约的仇；聚集你们在各城内，降瘟疫在你们中间，也必将你们交在仇
敌的手中。

11我要在你们中间立我的帐幕；我的心也不厌恶你们。 12我要在你们中间行走；我要作你们的 神，你们

要作我的子民。

17我要向你们变脸，你们就要败在仇敌面前。恨恶你们的，必辖管你们；无人追赶，你们却要逃跑。

24我就要行事与你们反对，因你们的罪击打你们七次。28我就要发烈怒，行事与你们反对，又因你们的罪

惩罚你们七次。

例： 约书亚记 7章 7:1以色列人在当灭的物上犯了罪．因为犹大支派中、谢拉的曾孙、撒底的孙子、迦米的儿子亚干、
取了当灭的物．耶和华的怒气、就向以色列人发作
7:4于是民中约有三千人上那里去、竟在艾城人面前逃跑了。7:5艾城的人击杀了他们三十六人．从城门前追赶他们、直
到示巴琳、在下坡杀败他们．众民的心就消化如水

2你们要守我的安息日，敬我的圣所。我是耶和华。

34「你们在仇敌之地居住的时候，你们的地荒凉，要享受众安息；正在那时候，地要歇息，享受安息。 35
地多时为荒场，就要多时歇息；地这样歇息，是你们住在其上的安息年所不能得的。



13我是耶和华－你们的 神，曾将你们从埃及地领出来，使你们不作埃及人的奴仆；我也折断你们所负

的轭，叫你们挺身而走。」

33我要把你们散在列邦中；我也要拔刀追赶你们。你们的地要成为荒场；你们的城邑要变为荒凉。

38你们要在列邦中灭亡；仇敌之地要吞吃你们。 39你们剩下的人必因自己的罪孽和祖宗的罪孽在仇敌
之地消灭。

11我要在你们中间立我的帐幕；我的心也不厌恶你们

31我要使你们的城邑变为荒凉，使你们的众圣所成为荒场；我也不闻你们馨香的香气。 32我要使地成

为荒场，住在其上的仇敌就因此诧异。



耶和华的祝福 vs. 耶和华的咒诅

层面 顺服耶和华的祝福（26:3–13） 悖逆耶和华的咒诅（26:14–39）

根本条件 遵行律例，谨守诫命（26:3） 不听从、不遵行、不守约（26:14–15）

自然与土地 按时降雨，地出土产，树结果子（26:4） 天如铁、地如铜，地不出产（26:19–20）

粮食与生活 五谷丰收，吃得饱足，安然居住（26:5） 饥荒、缺粮、吃却不饱（26:26）

安全与和平 国中太平，无人惊吓，刀剑不经过（26:6） 惊恐、刀剑、仇敌辖制（26:16–17）

军事与仇敌 以少胜多，仇敌倒在刀下（26:7–8） 在仇敌面前逃跑，被辖制（26:17、36–37）

人口与生命 生养众多，坚立所立的约（26:9） 疾病、瘟疫、死亡（26:16、25）

神的同在 神在他们中间行走，作他们的神（26:11–12） 神掩面，远离，不顾（26:17、24、28）

身份与尊严 作神的子民，不再为奴，挺身而行（26:12–13） 成为列国的笑谈、被掳分散（26:33、38）

居所与圣所 神喜悦百姓，住在他们中间（26:11） 圣所荒凉，城邑毁坏（26:31–32）

土地结局 地享丰收，人享安息 地荒凉，地享安息（26:34–35）



顺服 → 祝福从天地人环境到衣食住行方方面面

悖逆 → 咒诅逐级加重。

咒诅是“七倍加重”的渐进审判
在 26 章中，神多次说：
“若还不听从我……我要因你们的罪加七倍惩罚你们”
18你们因这些事若还不听从我，我就要为你们的罪加七倍惩罚你们。
21「你们行事若与我反对，不肯听从我，我就要按你们的罪加七倍降灾与你们。
24我就要行事与你们反对，因你们的罪击打你们七次。

28我就要发烈怒，行事与你们反对，又因你们的罪惩罚你们七次



40「他们要承认自己的罪和他们祖宗的罪，就是干犯我的那罪，并且承认自己行事与我反对， 41我所

以行事与他们反对，把他们带到仇敌之地。那时，他们未受割礼的心若谦卑了，他们也服了罪孽的刑罚，

42我就要记念我与雅各所立的约，与以撒所立的约，与亚伯拉罕所立的约，并要记念这地。

43他们离开这地，地在荒废无人的时候就要享受安息。并且他们要服罪孽的刑罚；因为他们厌弃了我的

典章，心中厌恶了我的律例。 44虽是这样，他们在仇敌之地，我却不厌弃他们，也不厌恶他们，将他

们尽行灭绝，也不背弃我与他们所立的约，因为我是耶和华－他们的 神。 45我却要为他们的缘故记

念我与他们先祖所立的约。他们的先祖是我在列邦人眼前、从埃及地领出来的，为要作他们的 神。我

是耶和华。」

46这些律例、典章，和法度是耶和华与以色列人在西奈山藉着摩西立的。

人若承认罪、心里谦卑，在被掳与荒凉中回转归向耶和华；

神必因记念与列祖所立的约，不厌弃、不毁灭，使盟约仍存盼望。



总结：

第 26 章以“顺服与悖逆”为主线，宣告以色列若遵行耶和华的律例，就必享受土地、

平安、丰收与神同在的祝福；若悖逆离弃盟约，则必经历饥荒、战乱、流亡等逐层加

重的咒诅。然而章末指出，只要百姓在被掳中谦卑认罪，神仍“记念祂与祖先所立的

约”，显明审判中的怜悯与不废弃的恩典。

第 27 章则转向人对神的回应，论到许愿与还愿的条例，涵盖人、牲畜、房屋、田地

等奉献的估价与赎回原则，强调一切归耶和华之物都当分别为圣，不可轻忽。

26 章是神对盟约的应许与警告，强调盟约的结果，活在约中

27 章是人对盟约的敬畏与奉献；回应盟约的奉献，把生命献上”，



项目 利未记 26 章 利未记 27 章
每章的性质 盟约总结（祝福与咒诅） 奉献条例总结（许愿与还愿）

核心主题 活在盟约之中 回应盟约而献上

关键词 顺服 / 悖逆、祝福 / 咒诅、记念盟约 许愿、估价、赎回、归耶和华为圣

神的主动 神设立盟约，宣告结果 神规定奉献的圣洁标准

人的责任 听从神的律例与典章 按圣洁次序向神献上

顺服的结果 平安、丰收、得地为业、神同在 奉献得以被悦纳、有秩序地归神

悖逆的结果 灾祸、荒凉、被掳、离开土地 轻忽誓愿即亏欠神的圣物

咒诅的层次 逐级加重（五次“若不听从”） 无层级咒诅，但有不可赎回之圣物

恩典的出口 悔改→ 神记念与亚伯拉罕所立的约 赎回制度 → 恩典中仍有代价

与土地的关系 顺服得地，悖逆失地 田地奉献、禧年归还

神学重点 公义中的怜悯，不废弃的约 圣洁中的恩典，不可随意的奉献

全书位置 利未记属灵高潮与警戒 利未记实际生活与敬拜的落脚点

新约指向（简要） 基督担当咒诅，使信的人得福 基督成全誓约，使生命全然归神

利未记 26–27 章总览对照表



聆听与领悟分享
从聆听清唱剧《以利亚》中领悟《利未记》第二十六章神的咒诅

与祝福
孟德爾頌《以利亞》Mendelssohn: Elias

https://youtu.be/e2tu8KItNd0?si=yP2dSpNj5FLHlJto

台北愛樂雲端音樂會指揮海慕特．瑞霖 (Helmuth Rilling) Oct.20,2013

雅各布·路德维希·费利克斯·门德尔松·巴托尔迪（德语：Jakob Ludwig Felix Mendelssohn Bartholdy，1809年2月3日
—1847年11月4日），通称费利克斯·门德尔松[n 1]，是德国早期浪漫主义时期的作曲家、钢琴家、管风琴家和指挥

家。圣诞颂歌《听啊！天使高声唱》的旋律也出自他之手。

《以利亚》（德语：Elias，英语：Elijah），作品70（目录号A 25），是德国犹太裔作曲家门德尔松的大型清唱剧。

本曲讲述有关先知以利亚的事迹为主，内容以《圣经》旧约中的《列王纪上》及《列王纪下》讲及以利亚的叙述为

主要骨干，亦配上了其他书卷，包括《诗篇》、《以赛亚书》等，甚至亦用上了新约中的《马太福音》。作品于

1846年8月26日于英国伯明翰音乐节中由作曲家本人亲自作英文版首演。而德国首演则于三个月后，于11月27日于

柏林举行[1]。至于德语歌词版本则要在作曲家去世后的1848年2月3日，在莱比锡由尼尔斯·加德指挥作作首演。

https://zh.wikipedia.org/zh-cn/%E8%B4%B9%E5%88%A9%E5%85%8B%E6%96%AF%C2%B7%E9%97%A8%E5%BE%B7%E5%B0%94%E6%9D%BE#cite_note-1
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E6%B5%AA%E6%BC%AB%E4%B8%BB%E7%BE%A9%E9%9F%B3%E6%A8%82
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E8%81%96%E8%AA%95%E9%A0%8C%E6%AD%8C
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E8%81%BD%E5%95%8A%EF%BC%81%E5%A4%A9%E4%BD%BF%E9%AB%98%E8%81%B2%E5%94%B1
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E4%BD%9C%E5%93%81%E8%99%9F
https://zh.wikipedia.org/w/index.php?title=%E5%AD%9F%E5%BE%B7%E7%88%BE%E9%81%9C%E4%BD%9C%E5%93%81%E7%B4%A2%E5%BC%95&action=edit&redlink=1
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E5%BE%B7%E5%9C%8B
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E7%8A%B9%E5%A4%AA%E8%A3%94
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E4%BD%9C%E6%9B%B2%E5%AE%B6
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E5%AD%9F%E5%BE%B7%E7%88%BE%E9%81%9C
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E7%A5%9E%E5%8A%87
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E5%85%88%E7%9F%A5
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E4%BB%A5%E5%88%A9%E4%BA%9E
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E8%81%96%E7%B6%93
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E8%88%8A%E7%B4%84
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E5%88%97%E7%8E%8B%E7%B4%80%E4%B8%8A
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E5%88%97%E7%8E%8B%E7%B4%80%E4%B8%8B
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E8%A9%A9%E7%AF%87
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E4%BB%A5%E8%B3%BD%E4%BA%9E%E6%9B%B8
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E6%96%B0%E7%B4%84
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E9%A6%AC%E5%A4%AA%E7%A6%8F%E9%9F%B3
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E8%8B%B1%E5%9C%8B
https://zh.wikipedia.org/w/index.php?title=%E4%BC%AF%E6%98%8E%E7%BF%B0%E9%9F%B3%E6%A8%82%E7%AF%80&action=edit&redlink=1
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E6%9F%8F%E6%9E%97
https://zh.wikipedia.org/zh-cn/%E4%BB%A5%E5%88%A9%E4%BA%9E_(%E5%AD%9F%E5%BE%B7%E7%88%BE%E9%81%9C)#cite_note-1
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E5%BE%B7%E8%AA%9E
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E8%90%8A%E6%AF%94%E9%8C%AB
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E5%B0%BC%E5%B0%94%E6%96%AF%C2%B7%E5%8A%A0%E5%BE%B7
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E5%B0%BC%E5%B0%94%E6%96%AF%C2%B7%E5%8A%A0%E5%BE%B7
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E5%B0%BC%E5%B0%94%E6%96%AF%C2%B7%E5%8A%A0%E5%BE%B7


从神的咒诅到神的祝福门德尔松清唱剧《以利亚》片段分享

第一部分

以利亚的咒诅
基列寄居的提斯比人以利亚对亚哈说：“我指着所侍奉永生耶和华－以色列的 神起誓，这几年我若不祷告，必不
降露，不下雨。” (列王纪上17:1 和合本)

第一部分

编号 形式

歌词首句

（德语）

（英语）

中文翻译 经文来源[2] 演唱者

前奏

So wahr der Herr, der Gott 
Israels lebet
As God the Lord of Israel 
liveth

我指着所事奉永

生耶和华
列王纪上17:1 以利亚（男低音）

序曲 （纯器乐 - 直落）

1 合唱
Hilf, Herr!
Help, Lord!

耶和华啊，帮助

我吧!
耶利米书 8:20
耶利米哀歌4:4

混声四部 - 直落

https://zh.wikipedia.org/zh-cn/%E4%BB%A5%E5%88%A9%E4%BA%9E_(%E5%AD%9F%E5%BE%B7%E7%88%BE%E9%81%9C)#cite_note-2
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E5%88%97%E7%8E%8B%E7%B4%80%E4%B8%8A
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E8%80%B6%E5%88%A9%E7%B1%B3%E6%9B%B8
https://zh.wikipedia.org/wiki/%E8%80%B6%E5%88%A9%E7%B1%B3%E5%93%80%E6%AD%8C


以利亚和弦 1:08
上主动机1:13
咒诅动机1:36-1:41, 1:42-1:46, 1:46-1:52
(F 调中音5-#1,            2-#5,           低音6-#2三个下行四度半音程）



序曲2:02-5:16

在《以利亚》清唱剧的序曲里，音乐一开始就像天门紧闭。低沉的乐器反复奏出沉重而缓慢的节奏，仿佛
脚步在干裂的土地上回响。旋律没有歌唱般的流动，而是被短促、断裂的音型打断，好像每一次呼吸都被
干旱截住。

和声听起来紧张而冷硬，像一块块堆叠的石头，没有温度，也没有出路——正如先知所宣告的：天如铁，
地如铜。音乐中几乎感受不到明亮的色彩，音调反复停留在低处，仿佛热浪压在大地上，连空气都不肯移
动。

这种不断重复、几乎不前进的音乐，让人感到时间被拉长：雨不来，云不聚，土地不开口。听者仿佛看见
以色列的百姓在田间徘徊，仓中空空，孩子的呼喊被干风吞没——不是突然的灾难，而是慢慢逼近、无法
逃避的咒诅。

铜管低音奏出的长音
弦乐短促碎音构成干旱，空旷，沉闷，压抑的氛围
天如铁，地如铜的干旱气候环境
焦虑，凡燥，无解，无法摆脱的痛苦和绝望
随张力的循环上升，最后终于找到突破口，并发生呐喊：救命，主阿！(三声)



第二部分结尾部分

41

合唱

Aber einer erwacht von 
Mitternacht
But the Lord, from the 
north hath raised one

上主要从北方兴起一人

以赛亚书41:25
以赛亚书42:1
以赛亚书11:2

混声四部 - 直落

四重唱

Wohlan alle die ihr 
durstig seid
O come ev'ry one that 
thirsteth

来！你们所有干渴的 以赛亚书55:1,3

1女高音

1女低音

1男高音

1男低音

42
合唱 - 终曲

Alsdann wird eure Licht 
hervorbrechen wie die 
Morgenröte
And then, shall your light 
break forth as the light of 
morning breaketh

这样，必有光如晨光破

晓照耀你

以赛亚书58:8
诗篇8:1

混声四部




	Slide 1
	Slide 2
	Slide 3
	Slide 4
	Slide 5
	Slide 6
	Slide 7
	Slide 8
	Slide 9
	Slide 10
	Slide 11
	Slide 12
	Slide 13
	Slide 14
	Slide 15
	Slide 16
	Slide 17
	Slide 18
	Slide 19
	Slide 20
	Slide 21
	Slide 22
	Slide 23
	Slide 24
	Slide 25
	Slide 26
	Slide 27

